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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DELEGAT (UE) 2016/232 AL COMISIEI 

din 15 decembrie 2015 

de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului în 
ceea ce privește anumite aspecte ale cooperării dintre producători 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), în special articolul 173 alineatul (1) 
și articolul 223 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 a abrogat și a înlocuit Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului (2) și 
stabilește norme specifice privind organizațiile de producători, asociațiile de organizații de producători și organi
zațiile interprofesionale. Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 împuternicește Comisia să adopte, în acest sens, acte 
delegate și de punere în aplicare. Pentru a se asigura eficacitatea acțiunilor organizațiilor și asociațiilor de acest 
gen în noul cadru juridic, este necesară adoptarea anumitor norme. 

(2)  În sectorul fructelor și legumelor, în sectorul laptelui și produselor lactate și în sectorul uleiului de măsline și al 
măslinelor de masă există deja norme specifice privind anumite aspecte ale cooperării dintre producători. Pentru 
a se asigura continuitatea, ar trebui să se aplice în continuare normele specifice pentru aceste sectoare. În cazul 
acelor aspecte ale cooperării dintre producători care nu sunt vizate de respectivele norme specifice, ar trebui să se 
aplice prezentul regulament delegat. 

(3)  Articolul 155 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 prevede că statele membre pot permite organizațiilor de 
producători recunoscute sau asociațiilor de organizații de producători recunoscute să își externalizeze oricare 
dintre activități, cu excepția producției, în sectoarele pentru care Comisia permite externalizarea. În prezent, există 
dispoziții privind externalizarea în sectorul fructelor și legumelor și în sectorul uleiului de măsline și al măslinelor 
de masă. Având în vedere aspectele economice implicate și beneficiile pe care externalizarea anumitor activități le 
poate oferi organizațiilor de producători, asociațiilor de organizații de producători și membrilor acestora, externa
lizarea ar trebui să fie disponibilă pentru toate sectoarele. 

(4)  Ar trebui stabilite norme privind recunoașterea organizațiilor de producători transnaționale, a asociațiilor de 
organizații de producători transnaționale și a organizațiilor interprofesionale transnaționale, precum și norme 
care să precizeze responsabilitățile statelor membre implicate. Deși se respectă libertatea de stabilire, recunoașterea 
organizațiilor de producători transnaționale și a asociațiilor de organizații de producători transnaționale ar trebui 
să fie responsabilitatea statului membru în care respectivele organizații și asociații au un număr semnificativ de 
membri, un volum semnificativ sau o valoare semnificativă a producției comercializabile. În cazul organizațiilor 
interprofesionale transnaționale, decizia privind recunoașterea ar trebui să revină statului membru în care este 
stabilit sediul central al fiecăreia. 
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(1) JO L 347, 20.12.2013, p. 671. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a piețelor agricole și 

privind dispoziții specifice referitoare la anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) (JO L 299, 16.11.2007, p. 1). 



(5)  Ar trebui stabilite norme privind stabilirea asistenței administrative care trebuie acordată în cazul cooperării 
transnaționale. O astfel de asistență ar trebui să includă, în special, transferul de informații care să permită 
statului membru competent să evalueze dacă o organizație de producători transnațională, o asociație de 
organizații de producători transnațională sau o organizație interprofesională transnațională respectă condițiile de 
recunoaștere. De asemenea, aceste informații sunt necesare pentru a permite statului membru competent să ia 
măsuri în caz de nerespectare. În același timp, o astfel de asistență va permite statului membru competent să 
transmită, la cerere, informații statelor membre în care se află membri ai organizațiilor sau asociațiilor respective. 

(6)  Pentru a se asigura funcționarea adecvată a măsurilor în cadrul politicii agricole comune, în scopul monitorizării, 
analizării și gestionării pieței produselor agricole și pentru a se asigura o abordare armonizată și simplificată, ar 
trebui specificate informațiile care trebuie furnizate atunci când se notifică deciziile prin care se permite externa
lizarea și se acordă, se refuză sau se retrage recunoașterea unei organizații de producători, a unei asociații de 
organizații de producători și a unei organizații interprofesionale. 

(7)  Regulamentele (CE) nr. 223/2008 (1) și (CE) nr. 709/2008 (2) ale Comisiei stabilesc norme privind organizațiile de 
producători, asociațiile de organizații de producători și organizațiile interprofesionale. Anumite dispoziții ale 
regulamentelor respective sunt depășite sau nu au fost aplicate niciodată. Așadar, pentru a se garanta consecvența 
cu noua legislație privind organizarea comună a piețelor agricole, regulamentele respective ar trebui abrogate, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Domeniul de aplicare 

Prezentul regulament prevede norme de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 în ceea ce privește anumite 
aspecte ale cooperării dintre producători. Prezentul regulament se aplică fără a aduce atingere normelor specifice 
prevăzute de următoarele regulamente: 

(a)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei (3), în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor; 

(b)  Regulamentul delegat (UE) nr. 880/2012 al Comisiei (4) și Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 511/2012 al 
Comisiei (5), în ceea ce privește sectorul laptelui și produselor lactate; și 

(c)  Regulamentul delegat (UE) nr. 611/2014 al Comisiei (6) în ceea ce privește sectorul uleiului de măsline și al 
măslinelor de masă. 

Articolul 2 

Definiții 

În sensul prezentului regulament, se aplică următoarele definiții: 

(a)  „organizație de producători transnațională” înseamnă orice organizație de producători în cazul căreia exploatațiile 
producătorilor membri se află în mai multe state membre; 
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(1) Regulamentul (CE) nr. 223/2008 al Comisiei din 12 martie 2008 de stabilire a condițiilor și procedurilor de recunoaștere a organizațiilor 
crescătorilor de viermi de mătase (JO L 69, 13.3.2008, p. 10). 

(2) Regulamentul (CE) nr. 709/2008 al Comisiei din 24 iulie 2008 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 
al Consiliului, în ceea ce privește organizațiile și acordurile interprofesionale din sectorul tutunului (JO L 197, 25.7.2008, p. 23). 

(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (JO L 157, 
15.6.2011, p. 1). 

(4) Regulamentul delegat (UE) nr. 880/2012 al Comisiei din 28 iunie 2012 de completare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al 
Consiliului în ceea ce privește cooperarea transnațională și negocierile contractuale ale organizațiilor de producători în sectorul laptelui și 
al produselor lactate (JO L 263, 28.9.2012, p. 8). 

(5) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 511/2012 al Comisiei din 15 iunie 2012 privind notificările referitoare la organizațiile de 
producători și organizațiile interprofesionale, precum și la negocierile și relațiile contractuale, prevăzute în Regulamentul (CE) 
nr. 1234/2007 pentru sectorul laptelui și al produselor lactate (JO L 156, 16.6.2012, p. 39). 

(6) Regulamentul delegat (UE) nr. 611/2014 al Comisiei din 11 martie 2014 de completare a Regulamentului (UE) nr. 1308/2013 al 
Parlamentului European și al Consiliului în ceea ce privește programele de sprijin pentru sectorul uleiului de măsline și al măslinelor de 
masă (JO L 168, 7.6.2014, p. 55). 



(b)  „asociație de organizații de producători transnațională” înseamnă orice asociație de organizații de producători ale 
cărei organizații membre se află în mai multe state membre; 

(c)  „organizație interprofesională transnațională” înseamnă orice organizație interprofesională ai cărei membri sunt 
implicați în producția, prelucrarea sau comercializarea produselor vizate de activitățile organizației în mai multe state 
membre. 

Articolul 3 

Externalizare 

(1) Sectoarele în care statele membre pot permite externalizarea în conformitate cu articolul 155 din Regulamentul 
(UE) nr. 1308/2013 sunt cele enumerate la articolul 1 alineatul (2) din regulamentul respectiv. 

(2) Organizațiile de producători sau asociațiile de organizații de producători care își externalizează oricare dintre 
activități intră într-un acord comercial prin intermediul unui contract scris care garantează că organizația de producători 
sau asociația de organizații de producători menține controlul și supravegherea asupra activității desfășurate. 

Articolul 4 

Recunoașterea organizațiilor și asociațiilor transnaționale 

(1) Sub rezerva respectării dispozițiilor din partea II titlul II capitolul III secțiunile 1 și 2 din Regulamentul (UE) 
nr. 1308/2013, statul membru în care o organizație de producători transnațională sau o asociație de organizații de 
producători transnațională are un număr semnificativ de membri sau de organizații membre sau un volum semnificativ 
sau o valoare semnificativă a producției comercializabile sau statul membru în care este stabilit sediul central al unei 
organizații interprofesionale transnaționale este cel care decide în ceea ce privește recunoașterea respectivei organizații 
sau asociații. 

(2) Statul membru menționat la alineatul (1) stabilește cooperarea administrativă necesară cu celelalte state membre în 
care se află membrii respectivei organizații sau asociații, pentru a verifica respectarea condițiilor de recunoaștere 
menționate la articolele 154, 156 și 157 din Regulamentul (UE) nr. 1308/2013. 

(3) Celelalte state membre în care se află membrii unei organizații de producători transnaționale, ai unei asociații de 
organizații de producători transnaționale sau ai unei organizații interprofesionale transnaționale furnizează asistența 
administrativă necesară statului membru menționat la alineatul (1). 

(4) La cerere, statul membru menționat la alineatul (1) pune toate informațiile relevante la dispoziția unui alt stat 
membru în care se află membri ai respectivei organizații sau asociații. 

Articolul 5 

Notificări 

Până la data de 31 martie a fiecărui an, statele membre notifică Comisiei următoarele informații referitoare la anul 
calendaristic precedent: 

(a)  decizii de acordare, refuzare sau retragere a recunoașterii organizațiilor de producători, a asociațiilor de organizații 
de producători sau a organizațiilor interprofesionale, inclusiv data deciziei și numele și sectoarele în cauză, precum și 
un rezumat al motivelor care au stat la baza refuzurilor și a retragerilor recunoașterii; 

(b)  în ceea ce privește organizațiile de producători recunoscute și asociațiile de organizații de producători recunoscute, 
valoarea producției comercializabile. 

Articolul 6 

Abrogări 

Se abrogă Regulamentele (CE) nr. 223/2008 și (CE) nr. 709/2008. 
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Articolul 7 

Prezentul regulament intră în vigoare în a șaptea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 15 decembrie 2015. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/233 AL COMISIEI 

din 9 februarie 2016 

de aprobare a unei modificări care nu este minoră din caietul de sarcini al unei denumiri 
înregistrate în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor geografice protejate 

[Guijuelo (DOP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 53 alineatul (1) primul paragraf din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, Comisia a 
examinat cererea Spaniei de aprobare a unei modificări din caietul de sarcini al denumirii de origine protejate 
„Guijuelo”, înregistrată în temeiul Regulamentului (CE) nr. 1107/96 al Comisiei (2). 

(2)  Deoarece modificarea respectivă nu este minoră în sensul articolului 53 alineatul (2) din Regulamentul (CE) 
nr. 1151/2012, Comisia a publicat cererea de modificare în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, în conformitate cu 
articolul 50 alineatul (2) litera (a) din regulamentul respectiv (3). 

(3)  Întrucât Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din 
Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, modificarea caietului de sarcini ar trebui aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se aprobă modificarea caietului de sarcini publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene cu privire la denumirea 
„Guijuelo” (DOP). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 9 februarie 2016. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Phil HOGAN 

Membru al Comisiei  
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(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) Regulamentul (CE) nr. 1107/96 al Comisiei din 12 iunie 1996 privind înregistrarea indicațiilor geografice și a denumirilor de origine în 

conformitate cu procedura prevăzută la articolul 17 din Regulamentul (CEE) nr. 2081/92 al Consiliului (JO L 148, 21.6.1996, p. 1). 
(3) JO C 329, 6.10.2015, p. 3. 



REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/234 AL COMISIEI 

din 9 februarie 2016 

de înregistrare a unei denumiri în Registrul denumirilor de origine protejate și al indicațiilor 
geografice protejate [Salam de Sibiu (IGP)] 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului din 21 noiembrie 2012 
privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare (1), în special articolul 52 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  În conformitate cu articolul 50 alineatul (2) litera (a) din Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, cererea de 
înregistrare a denumirii „Salam de Sibiu”, depusă de România, a fost publicată în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene (2). 

(2)  Deoarece Comisiei nu i s-a comunicat nicio declarație de opoziție în conformitate cu articolul 51 din 
Regulamentul (UE) nr. 1151/2012, denumirea „Salam de Sibiu” ar trebui, prin urmare, înregistrată, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Se înregistrează denumirea „Salam de Sibiu” (IGP). 

Denumirea menționată la primul paragraf identifică un produs din clasa 1.2. Produse din carne (preparate, sărate, 
afumate etc.) din anexa XI la Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei (3). 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 9 februarie 2016. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Phil HOGAN 

Membru al Comisiei  
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(1) JO L 343, 14.12.2012, p. 1. 
(2) JO C 329, 6.10.2015, p. 20. 
(3) Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 668/2014 al Comisiei din 13 iunie 2014 de stabilire a normelor de aplicare a Regulamentului 

(UE) nr. 1151/2012 al Parlamentului European și al Consiliului privind sistemele din domeniul calității produselor agricole și alimentare 
(JO L 179, 19.6.2014, p. 36). 



REGULAMENTUL (UE) 2016/235 AL COMISIEI 

din 18 februarie 2016 

de modificare a anexei II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al 
Consiliului privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor 

geografice ale băuturilor spirtoase 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 110/2008 al Parlamentului European și al Consiliului din 15 ianuarie 2008 
privind definirea, desemnarea, prezentarea, etichetarea și protecția indicațiilor geografice ale băuturilor spirtoase (1), în 
special articolul 26, 

întrucât: 

(1)  Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 prevede că băuturile spirtoase din categoria 32 „Lichior” sunt 
obținute prin aromatizarea alcoolului etilic de origine agricolă, a unui distilat de origine agricolă, a uneia sau mai 
multor băuturi spirtoase sau a unui amestec din produsele menționate anterior, îndulcite și cu un adaos de 
produse agricole sau de produse alimentare, cum ar fi smântână, lapte sau alte produse lactate, fructe, vin sau vin 
aromatizat. Cu toate acestea, proprietățile organoleptice de bază care caracterizează această categorie de băutură 
spirtoasă nu impun combinarea aromatizării cu adăugarea de produse agricole sau de produse alimentare. 
Utilizarea uneia dintre aceste proceduri este suficientă pentru a obține un produs cu caracteristicile așteptate în 
general de consumatori de la un lichior. Prin urmare, ar trebui permisă comercializarea în categoria 32 „Lichior” a 
băuturilor spirtoase obținute fie prin aromatizarea alcoolului etilic de origine agricolă, a unui distilat de origine 
agricolă, a uneia sau mai multor băuturi spirtoase sau a unui amestec din produsele menționate anterior, fie prin 
adăugarea de produse agricole sau de produse alimentare. 

(2)  Prin urmare, anexa II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 ar trebui modificată în consecință. 

(3)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului pentru băuturi spirtoase, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008 se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a treia zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 18 februarie 2016. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

La litera (a) din categoria 32 a anexei II la Regulamentul (CE) nr. 110/2008, punctul (ii) se înlocuiește cu următorul text: 

„(ii)  obținute utilizând alcool etilic de origine agricolă, un distilat de origine agricolă sau una sau mai multe băuturi 
spirtoase ori un amestec din produsele menționate anterior, îndulcite și cu un adaos de una sau de mai multe 
arome, produse agricole sau produse alimentare.”  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/236 AL COMISIEI 

din 18 februarie 2016 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe 
și legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) nr. 1308/2013 al Parlamentului European și al Consiliului din 17 decembrie 2013 
de instituire a unei organizări comune a piețelor produselor agricole și de abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 922/72, 
(CEE) nr. 234/79, (CE) nr. 1037/2001 și (CE) nr. 1234/2007 ale Consiliului (1), 

având în vedere Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 al Comisiei din 7 iunie 2011 de stabilire a 
normelor de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului în ceea ce privește sectorul fructelor și 
legumelor și sectorul fructelor și legumelor prelucrate (2), în special articolul 136 alineatul (1), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 prevede, ca urmare a rezultatelor negocierilor comerciale 
multilaterale din cadrul Rundei Uruguay, criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare de 
import din țări terțe pentru produsele și perioadele menționate în partea A din anexa XVI la regulamentul 
respectiv. 

(2)  Valoarea forfetară de import se calculează în fiecare zi lucrătoare, în conformitate cu articolul 136 alineatul (1) 
din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011, ținând seama de datele zilnice variabile. Prin urmare, 
prezentul regulament trebuie să intre în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 136 din Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 543/2011 sunt 
stabilite în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 18 februarie 2016. 

Pentru Comisie, 

pentru președinte 
Jerzy PLEWA 

Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală  
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0702 00 00 EG  86,9 

IL  283,6 

MA  97,2 

SN  172,2 

TN  107,9 

TR  102,0 

ZZ  141,6 

0707 00 05 MA  84,3 

TR  183,9 

ZZ  134,1 

0709 91 00 TN  173,6 

ZZ  173,6 

0709 93 10 MA  44,6 

TR  164,5 

ZZ  105,0 

0805 10 20 CL  98,4 

EG  45,1 

IL  62,6 

MA  58,5 

TN  50,3 

TR  60,8 

ZZ  62,6 

0805 20 10 IL  124,1 

MA  86,5 

TR  84,6 

ZZ  98,4 

0805 20 30, 0805 20 50, 
0805 20 70, 0805 20 90 

EG  68,8 

IL  140,8 

MA  121,2 

TR  60,5 

ZZ  97,8 

0805 50 10 EG  91,9 

IL  96,1 

MA  74,1 

TR  92,9 

ZZ  88,8 

0808 10 80 CL  93,3 

US  110,4 

ZZ  101,9 
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(EUR/100 kg) 

Codul NC Codul țării terțe (1) Valoarea forfetară de import 

0808 30 90 CL  235,9 

CN  89,3 

TR  81,0 

ZA  100,9 

ZZ  126,8 

(1)  Nomenclatura țărilor stabilită prin Regulamentul (UE) nr. 1106/2012 al Comisiei din 27 noiembrie 2012 de punere în aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 471/2009 al Parlamentului European și al Consiliului privind statisticile comunitare privind comerțul exte
rior cu țările terțe, în ceea ce privește actualizarea nomenclatorului țărilor și teritoriilor (JO L 328, 28.11.2012, p. 7). Codul „ZZ” 
desemnează „alte origini”.  
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DECIZII 

DECIZIA DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2016/237 A COMISIEI 

din 17 februarie 2016 

de modificare a anexei la Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/2460 privind anumite măsuri de 
protecție împotriva gripei aviare înalt patogene de subtip H5 în Franța 

[notificată cu numărul C(2016) 826] 

(Numai textul în limba franceză este autentic) 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Directiva 89/662/CEE a Consiliului din 11 decembrie 1989 privind controlul veterinar în cadrul 
schimburilor intracomunitare în vederea realizării pieței interne (1), în special articolul 9 alineatul (4), 

având în vedere Directiva 90/425/CEE a Consiliului din 26 iunie 1990 privind controalele veterinare și zootehnice 
aplicabile în schimburile intracomunitare cu anumite animale vii și produse în vederea realizării pieței interne (2), în 
special articolul 10 alineatul (4), 

întrucât: 

(1)  Decizia de punere în aplicare a Comisiei (UE) 2015/2460 (3) a fost adoptată ca urmare a răspândirii gripei aviare 
înalt patogene (highly pathogenic avian influenza – HPAI) în Franța și a stabilirii de către autoritatea competentă din 
statul membru respectiv a unei zone suplimentare de restricții în jurul zonelor de protecție și de supraveghere. 
Zona suplimentară de restricții respectivă cuprinde mai multe departamente sau părți ale acestora din sud-vestul 
Franței. 

(2)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/2460 prevede, de asemenea, printre altele, că zonele stabilite de Franța 
ca zonă suplimentară de restricții în conformitate cu articolul 16 alineatul (4) din Directiva 2005/94/CE a 
Consiliului (4) trebuie să includă cel puțin zonele menționate ca zone suplimentare de restricții în anexa la 
respectiva decizie de punere în aplicare. 

(3)  Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/2460 a fost modificată prin Decizia de punere în aplicare (UE) 
2016/42 a Comisiei (5) cu scopul de a se extinde zona suplimentară de restricții stabilită de Franța, luând în 
considerare apariția unor noi focare de HPAI în statul membru respectiv. 

(4)  De la data adoptării Deciziei de punere în aplicare (UE) 2016/42 au apărut mai multe focare de HPAI în Franța și, 
în consecință, statul membru a pus în aplicare o strategie viguroasă de control al HPAI, incluzând o extindere 
substanțială a zonelor stabilite ca zone suplimentară de restricții, în care se aplică restricții veterinare care vizează 
deplasările păsărilor de curte și ale anumitor produse de pasăre. 

(5)  Comisia a examinat măsurile de control luate de Franța și se declară mulțumită că limitele zonei suplimentare de 
restricții, stabilite în prezent de către autoritatea competentă din statul membru respectiv în conformitate cu 
articolul 16 alineatul (4) din Directiva 2005/94/CE, se află la o distanță suficient de mare de fermele în care au 
fost confirmate focarele de HPAI. 
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(6)  Pentru a preveni orice fel de perturbare inutilă a comerțului din Uniune și pentru a evita instituirea unor bariere 
comerciale nejustificate de către țări terțe, este necesar să se descrie rapid, la nivelul Uniunii, zona suplimentară 
de restricții extinsă stabilită de Franța. 

(7)  Prin urmare, Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/2460 ar trebui modificată în consecință. 

(8)  Măsurile prevăzute în prezenta decizie sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, animale, 
produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/2460 se înlocuiește cu textul din anexa la prezenta decizie. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează Republicii Franceze. 

Adoptată la Bruxelles, 17 februarie 2016. 

Pentru Comisie 
Vytenis ANDRIUKAITIS 

Membru al Comisiei  
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ANEXĂ 

Anexa la Decizia de punere în aplicare (UE) 2015/2460 se înlocuiește cu următoarea anexă: 

„ANEXĂ 

Zonă suplimentară de restricții, astfel cum se menționează la articolul 2 alineatul (1): 

Cod de țară 
ISO 

Stat 
membru Denumirea (numărul departamentului)   

FR Franța Zonele care cuprind departamentele:   

DORDOGNE (24) 

GERS (32) 

GIRONDE (33) 

HAUTE-VIENNE (87) 

HAUTES-PYRÉNÉES (65) 

LANDES (40) 

LOT-ET-GARONNE (47) 

PYRÉNÉES-ATLANTIQUES (64) 

LOT (46) 

HAUTE-GARONNE (31) 

ARIÈGE (09) 

AVEYRON (12) 

CORRÈZE (19) 

TARN (81) 

TARN-ET-GARONNE (82)     

Zonele care cuprind părți ale departa
mentelor:     

CHARENTE (16) comunele: 16254 PALLUAUD   

AUDE (11) comunele: 11002 

11009 

11011 

11026 

11030 

11033 

11049 

11052 

11054 

11056 

11057 

11070 

11072 

11074 

11075 

11076  

AIROUX 

ALZONNE 

ARAGON 

BARAIGNE 

BELFLOU 

BELPECH 

BRAM 

BROUSSES-ET-VILLARET 

LES BRUNELS 

CABRESPINE 

CAHUZAC 

CARLIPA 

LA CASSAIGNE 

LES CASSES 

CASTANS 

CASTELNAUDARY  
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Cod de țară 
ISO 

Stat 
membru Denumirea (numărul departamentului)   

11079 

11087 

11089 

11114 

11115 

11134 

11136 

11138 

11149 

11150 

11154 

11156 

11159 

11162 

11166 

11174 

11175 

11178 

11180 

11181 

11182 

11184 

11189 

11192 

11194 

11195 

11196 

11200 

11205 

11208 

11218 

11221 

11222 

11225 

11226 

11231 

11232 

11234 

11236 

11238 

11239 

11243 

11252  

CAUDEBRONDE 

CAZALRENOUX 

CENNE-MONESTIES 

CUMIES 

CUXAC-CABARDES 

FAJAC-LA-RELENQUE 

FANJEAUX 

FENDEILLE 

FONTERS-DU-RAZES 

FONTIERS-CABARDES 

FOURNES-CABARDES 

FRAISSE-CABARDES 

GAJA-LA-SELVE 

GENERVILLE 

GOURVIEILLE 

LES ILHES 

ISSEL 

LABASTIDE-D'ANJOU 

LABASTIDE-ESPARBAIRENQUE 

LABECEDE-LAURAGAIS 

LACOMBE 

LAFAGE 

LAPRADE 

LASBORDES 

LASTOURS 

LAURABUC 

LAURAC 

LESPINASSIERE 

LIMOUSIS 

LA LOUVIERE-LAURAGAIS 

MARQUEIN 

LES MARTYS 

MAS-CABARDES 

MAS-SAINTES-PUELLES 

MAYREVILLE 

MEZERVILLE 

MIRAVAL-CABARDES 

MIREVAL-LAURAGAIS 

MOLANDIER 

MOLLEVILLE 

MONTAURIOL 

MONTFERRAND 

MONTMAUR  
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Cod de țară 
ISO 

Stat 
membru Denumirea (numărul departamentului)   

11253 

11259 

11268 

11275 

11277 

11278 

11281 

11283 

11284 

11290 

11291 

11292 

11297 

11300 

11308 

11312 

11313 

11319 

11331 

11334 

11339 

11348 

11356 

11357 

11359 

11361 

11362 

11365 

11367 

11368 

11371 

11372 

11382 

11383 

11385 

11391 

11395 

11399 

11404 

11407 

11411 

11413 

11418  

MONTOLIEU 

MOUSSOULENS 

ORSANS 

PAYRA-SUR-L'HERS 

PECHARIC-ET-LE-PY 

PECH-LUNA 

PEXIORA 

PEYREFITTE-SUR-L'HERS 

PEYRENS 

PLAIGNE 

PLAVILLA 

LA POMAREDE 

PRADELLES-CABARDES 

PUGINIER 

RAISSAC-SUR-LAMPY 

RIBOUISSE 

RICAUD 

ROQUEFERE 

SAINT-AMANS 

SAINTE-CAMELLE 

SAINT-DENIS 

SAINT-JULIEN-DE-BRIOLA 

SAINT-MARTIN-LALANDE 

SAINT-MARTIN-LE-VIEIL 

SAINT-MICHEL-DE-LANES 

SAINT-PAPOUL 

SAINT-PAULET 

SAINT-SERNIN 

SAISSAC 

SALLELES-CABARDES 

SALLES-SUR-L'HERS 

SALSIGNE 

SOUILHANELS 

SOUILHE 

SOUPEX 

LA TOURETTE-CABARDES 

TRASSANEL 

TREVILLE 

VENTENAC-CABARDES 

VERDUN-EN-LAURAGAIS 

VILLANIERE 

VILLARDONNEL 

VILLASAVARY  
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Cod de țară 
ISO 

Stat 
membru Denumirea (numărul departamentului)   

11419 

11428 

11430 

11434 

11438 

11439  

VILLAUTOU 

VILLEMAGNE 

VILLENEUVE-LA-COMPTAL 

VILLEPINTE 

VILLESISCLE 

VILLESPY        

CANTAL (15) comunele: 15003 

15011 

15012 

15014 

15016 

15018 

15021 

15024 

15027 

15028 

15029 

15030 

15036 

15046 

15056 

15057 

15058 

15064 

15071 

15072 

15074 

15076 

15082 

15083 

15084 

15085 

15087 

15088 

15089 

15090 

15093 

15094 

15103 

15104 

15117 

15118 

15120  

ALLY 

ARNAC 

ARPAJON-SUR-CERE 

AURILLAC 

AYRENS 

BARRIAC-LES-BOSQUETS 

BOISSET 

BRAGEAC 

CALVINET 

CARLAT 

CASSANIOUZE 

CAYROLS 

CHALVIGNAC 

CHAUSSENAC 

CRANDELLES 

CROS-DE-MONTVERT 

CROS-DE-RONESQUE 

ESCORAILLES 

FOURNOULES 

FREIX-ANGLARDS 

GIOU-DE-MAMOU 

GLENAT 

JUNHAC 

JUSSAC 

LABESSERETTE 

LABROUSSE 

LACAPELLE-DEL-FRAISSE 

LACAPELLE-VIESCAMP 

LADINHAC 

LAFEUILLADE-EN-VEZIE 

LAPEYRUGUE 

LAROQUEBROU 

LEUCAMP 

LEYNHAC 

MARCOLES 

MARMANHAC 

MAURIAC  
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Cod de țară 
ISO 

Stat 
membru Denumirea (numărul departamentului)   

15122 

15134 

15135 

15136 

15140 

15143 

15144 

15147 

15150 

15153 

15156 

15157 

15160 

15163 

15165 

15166 

15167 

15172 

15175 

15179 

15181 

15182 

15183 

15184 

15186 

15189 

15191 

15194 

15196 

15200 

15204 

15211 

15212 

15214 

15215 

15217 

15221 

15222 

15224 

15226 

15228 

15233 

15234  

MAURS 

MONTSALVY 

MONTVERT 

MOURJOU 

NAUCELLES 

NIEUDAN 

OMPS 

PARLAN 

PERS 

PLEAUX 

PRUNET 

QUEZAC 

REILHAC 

ROANNES-SAINT-MARY 

ROUFFIAC 

ROUMEGOUX 

ROUZIERS 

SAINT-ANTOINE 

SAINT-CERNIN 

SAINT-CIRGUES-DE-MALBERT 

SAINT-CONSTANT 

SAINT-ETIENNE-CANTALES 

SAINT-ETIENNE-DE-CARLAT 

SAINT-ETIENNE-DE-MAURS 

SAINTE-EULALIE 

SAINT-GERONS 

SAINT-ILLIDE 

SAINT-JULIEN-DE-TOURSAC 

SAINT-MAMET-LA-SALVETAT 

SAINT-MARTIN-CANTALES 

SAINT-PAUL-DES-LANDES 

SAINT-SANTIN-CANTALES 

SAINT-SANTIN-DE-MAURS 

SAINT-SAURY 

SAINT-SIMON 

SAINT-VICTOR 

SANSAC-DE-MARMIESSE 

SANSAC-VEINAZES 

LA SEGALASSIERE 

SENEZERGUES 

SIRAN 

TEISSIERES-DE-CORNET 

TEISSIERES-LES-BOULIES  
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Cod de țară 
ISO 

Stat 
membru Denumirea (numărul departamentului)   

15242 

15255 

15257 

15260 

15264 

15266 

15267 

15268 

15269  

LE TRIOULOU 

VEZAC 

VEZELS-ROUSSY 

VIEILLEVIE 

VITRAC 

YOLET 

YTRAC 

LE ROUGET 

BESSE”   
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RECTIFICĂRI 

Rectificare la Regulamentul (CE) nr. 597/2009 al Consiliului din 11 iunie 2009 privind protecția 
împotriva importurilor care fac obiectul unor subvenții din partea țărilor care nu sunt membre ale 

Comunității Europene 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 188 din 18 iulie 2009) 

La pagina 110, articolul 26 alineatul (1) a doua teză: 

în loc de:  „În absența unui răspuns adecvat în timp util, este posibil să nu se efectueze o vizită de verificare.”, 

se citește:  „În absența unui răspuns adecvat în timp util, Comisia poate alege să nu efectueze o vizită de verificare.”   

Rectificare la Regulamentul (CE) nr. 1225/2009 al Consiliului din 30 noiembrie 2009 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt 

membre ale Comunității Europene 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 343 din 22 decembrie 2009) 

La pagina 68, articolul 16 alineatul (1) a doua teză: 

în loc de:  „În absența unui răspuns adecvat în timp util, este posibil să nu se efectueze o vizită de verificare.”, 

se citește:  „În absența unui răspuns adecvat în timp util, Comisia poate alege să nu efectueze o vizită de verificare.”   

Rectificare la Regulamentul (CE) nr. 385/96 al Consiliului din 29 ianuarie 1996 privind protecția 
împotriva practicilor prejudiciabile în materie de prețuri în domeniul construcțiilor navale 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 56 din 6 martie 1996) 

(Ediția specială în limba română a Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, cap. 11, vol. 12, p. 243) 

La pagina 253, articolul 11 alineatul (1) a doua teză: 

în loc de:  „În absența unui răspuns corespunzător în timp util, nu poate fi efectuată o vizită de verificare.”, 

se citește:  „În absența unui răspuns corespunzător în timp util, Comisia poate alege să nu efectueze o vizită de 
verificare.”  

19.2.2016 L 44/20 Jurnalul Oficial al Uniunii Europene RO    
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